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Matthew 11                                                       ASVh with Comments 

Summary. Chapter 11 tells us that after the Lord Jesus instructed His disciples and supervised them for a short 
while, He went alone to teach and preach in various cities. The starting event of this chapter is when John the 
Baptist sends his disciples to the Lord Jesus to publicly ask Him if He is the One to come. The Lord Jesus used 
this event to preach to the crowds. His sermon here in Chapter 11 can be divided into four main points. 1) 
Blessed is he who is not offended by the Lord Jesus and believes that He is the Son of God, conceived by the 
Holy Spirit, and born through virgin birth.  

บทความทีเ่ด่น ในบทที่11บอกเรานัน้ว่าหลงัจากพระเยซูเจา้ไดส้ั่งสอนและแนะน าเหล่าสาวกเพียงช่วงเวลาหนึ่ง พระองคเ์ส็ดจไปตามล าพงัเพ่ือ
สอนและสั่งสอนในต าบลอ่ืนๆ เร่ิมตน้เหตกุารณใ์นบทนีค้ือเม่ือยอหน์ส่งสาวกของท่านเพ่ือมายงัพระเยซูเจา้เพื่อถามพระองคถ์า้พระองคค์ือผูห้นึ่งที่
จะมา พระเยซเูจา้ไดใ้ชเ้วลานีส้ั่งสอนผูค้น ค าสอนของพระองคใ์น บทที่11นีส้ามารถแบ่งออกเป็น4ส่วนส าคญั 1) พรเป็นของคนที่ไม่สะดดุเพราะ
พระเยซเูจา้และเชื่อฟังว่าพระองคน์ัน้คือพระบตุรของพระเจา้ รบัเกิดจากพระวิญญาณบริสทุธิ ์และถือก าเนิดโดยหญิงพรหมจารี 

2) The Lord Jesus tells people about John. John was appointed to be born, and he was the messenger of the 
Lord. As a messenger, he preached repentance, baptized the Lord Jesus in water, and testified about the Lord 
Jesus as the Son of God. That is why John is greater than the prophets. 3) Repent and accept the Lord Jesus as 
God. The Lord Jesus clearly tells us that if we do not repent, we will be destroyed in hell. 4) Come to the Lord 
Jesus and stay under His blood. There is only one name above and under the heavens that can ask forgiveness 
for our souls and lead our souls, and that name is Jesus.         

2) พระเยซเูจา้บอกผูค้นเกี่ยวกบัยอหน์ว่า ยอหน์ไดถ้กูเลือกใหเ้กิด และท่านเป็นทตูของพระเจา้ และเป็นผูป้ระกาศข่าวของพระเจา้ ท่านไดส้อนให้
กลบัตวั ไดบ้พัติศมาพระเยซูเจา้ในน า้ และยอมรบัพระเยซูเจา้ว่าเป็นบตุรของพระเจา้ นีน้ัน้คือท าไมยอหน์ถึงเป็นใหญ่กว่าศาสดาพยากรณ ์3) รูส้กึ
ในความผดิและยอมรบัพระเยซูเจา้เป็นพระเจา้ พระเยซูเจา้บอกเราอย่างเปิดเผยนัน้ว่าถา้เราไม่ยอมรบัการแกต้วั เราจะถกูท าลายในนรก 

4) มาหาพระเยซูเจา้และอยู่ภายใตโ้ลหิตของพระองค ์มีเพียงช่ือเดียวเหนือและภายใตส้วรรคน์ัน้ที่สามารถขออภยัใหก้บัวิญญาณของเราและน า
วิญญาณของเรา และชื่อนัน้คือพระเยซู 
11 1 And it came to pass when Jesus had finished commanding His twelve disciples, He withdrew from 
there to teach and preach in their cities.  
1 และเม่ือเวลาผ่านไปเม่ือ พระเยซู ไดเ้สรจ็ค าสั่งต่อสาวกทัง้สิบสองของ พระองค ์แลว้ พระองค ์ก็แยกจากไปจากที่นัน้เพ่ือสอนและเทศนาใน
เมืองต่างๆของพวกเขา 

Comments 11:1. Only instructing the disciples was not enough for them to be alone. The Lord traveled with them 
for a short period of time; however, at this time, the Lord Jesus went with them only as a moral support; He did 
not do the actions (See John 4:1-2). The disciples needed this experience to do the work of the Lord by themselves 
while being guided by the Lord Jesus. The Lord wanted to prepare them so that they could do the work after He 
will be taken away. 

ความหมาย 11:1ก เพยีงแต่แนะน าสั่งสอนสาวกเท่านัน้ไม่พอท่ีจะทิง้ใหพ้วกเขาอยูต่ามล าพงั พระเจา้ไดท้รงเดินทางไปกบัพวกเขาระยะหน่ึง 
อย่างไรก็ตาม ในเวลานัน้ พระเยซูเจา้ไดไ้ปดว้ยกนักบัพวกเขาเพื่อเป็นก าลงัใจเท่านัน้ พระองคม์ิไดท้ าอะไร (มองใน ยอหน์ 4:1-2) เหล่าสาวกตอ้งการ
ประสบการณนี์เ้พื่อท างานของพระเจา้โดยตวัของพวกเขาเองในขณะเดียวกนัไดร้บัการแนะน าจากพระเยซูเจา้ พระเจา้ไดต้อ้งการท่ีจะเตรยีมตวัพวก
เขาเพื่อพวกเขาสามารถท างานหลงัจากท่ีพระองคจ์ะถกูแยกไป 

“He withdrew from there …” Afterwards, He separated Himself from the disciples and went alone to teach and 
preach. The disciples knew where they could find Him, and if they encountered any problems, they could find Him. 

“พระองคก์แ็ยกจากไปจากที่นัน้...” หลงัจากนัน้ พระองคไ์ดแ้ยกตวัของพระองคเ์องจากเหล่าสาวกและไดไ้ปตามล าพงัเพื่อสอนและเทศนา เหล่า
สาวกรูว้่าพวกเขาจะสามารถหาพระองคไ์ดท่ี้ไหน และถา้พวกเขาเผชิญหนา้ปัญหาใดๆ พวกเขาจะไดส้ามารถหาพระองคพ์บได ้ 

2 And when John heard in the prison the works of the Christ, he sent two of his disciples,  
2 และเม่ือยอหน์ในที่คมุขงัไดย้ินการท างานของ พระคริสต ์ท่านไดส้่งเหล่าสาวกของท่านไป 
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3 and said to Him, Are Thou the coming One, or are we to look for another?  
3 และไดถ้าม พระองค ์ว่า พระองคท่์าน คือ ท่าน ผูท้ี่จะมา หรือเรายงัตอ้งรอส าหรบัคนอ่ืน? 

Comments 11:2-3. John was just a man himself. He had a short period of difficult times. When difficult times come, 
doubt also comes. 

ความหมาย 11:2-3 ยอหน์เป็นแค่คนธรรมดา ท่านไดม้ีช่วงยากล าบากสัน้ๆส าหรบัชีวิต เมื่อความยากล าบากมาถึง ดวย้กนัความสงสยัมา 
4 And Jesus answered and said to them, Go and report to John what you hear and see:  
4 และ พระเยซู ไดต้อบและบอกแก่พวกเขาว่า ไปและบอกแก่ยอหน์ถึงว่าอะไรที่เจา้ไดย้ินและเห็น 
5 the blind receive sight, and the lame walk, the lepers are cleansed, and the deaf hear, and the dead 
are raised up, and the poor have the good news proclaimed.  
5 คนตาบอดไดม้องเห็น และคนเป็นงอ่ยเดิน คนเป็นโรคเรือ้นหายสะอาด และคนหหูนวกไดย้นิ และคนตายฟ้ืนคนืชีพ และคนยากจนข่าวดีได้
ประกาศแก่พวกเขา  
6 And blessed is the one who may not be offended in Me. 
6 และใหค้ าอวยพรเป็นของเขาผูซ้ึ่งที่ไม่ไดขุ้่นเคืองใน เรา 

Comments 11:6. Mainly, this verse concentrates on the Lord Jesus, who He is: the Son of God, conceived by the 
Holy Spirit, born through the virgin birth to be God and man at the same time. Blessed are those who believe 
these. 

ความหมาย 11:6 ส่วนส าคญั ขอ้เขยีนนีโ้ดยเฉพาะกบัพระเยซูเจา้ พระองคคื์อใคร ถือก าเนิดโดยพระวิญญาณบริสทุธ์ิ เกิดจากหญิงพรหมจารี เป็น
พระเจา้และมนษุยใ์นเวลาเดียวกนั พรเป็นของพวกนัน้ซึ่งเชื่อสิ่งเหล่านี ้

 7 And as these were going, Jesus began to say to the multitudes concerning John: What did you go 
out into the wilderness to see? A reed shaken by the wind?  
7 และเม่ือพวกเขาจากไป พระเยซู ไดเ้ร่ิมพดูต่อฝงูชนเกี่ยวกบัยอหน์ พวกเจา้ไดไ้ปดอูะไรกนัในป่า? ตน้ออ้ไหวโดยลมเป่า? 

Comments 11:7. “A reed shaken by the wind” refers to people who cannot get a hold of themselves to do 
anything. They just go with the wind and have no backbones to stand by themselves. 

ความหมาย: 11:7 “ตน้ออ้ไหวโดยถกูลมพดั” ในท่ีนีคื้อคนท่ีไม่สามารถเก็บสิ่งใดส าหรบัตนเองไดเ้พื่อท าสิ่งใด พวกเขาลอยไปตามลมเท่านัน้และไม่มี
กระดกูสนัหลงัเพื่อยืนโดยตวัของพวกเขาเอง 

8 But what did you go out to see? A man clothed in soft garments? Behold those who wear soft 
garments in king’s houses.  
8 แต่ว่าอะไรที่พวกเจา้ออกไปดกูนั? ผูช้ายในผา้อ่อนนุ่ม? ดเูถิดพวกนัน้ที่ใส่ผา้อ่อนนุ่มอยู่ในราชวงัของกษัตริย ์
9 But what did you go out to see? A prophet? Yes, I say to you, and greater than a prophet.  
9 แต่อะไรที่พวกเจา้ออกไปดกูนั? ศาสดาพยากรณ?์ ใช่ เรา บอกแก่เจา้ และยิ่งใหญ่กว่าศาสดาพยากรณอี์ก 
10 This is he, about whom it is written, 
10 นี่คือท่าน เกี่ยวกบัผูน้ัน้ที่มนัไดมี้เขียนถึง 

    Behold, I send My messenger before Thy face, 

 ดเูถิด เรา ไดส้่งผูส้ื่อสารไปก่อนหนา้ พระองคท่์าน 

     Who will prepare Thy way before Thee. 

 ผูซ้ึ่งจะเตรียมทางของ พระองคท่์าน กอ่นหนา้ พระองคท่์าน 
Comments 11:10. “Before Thy face” refers to the Lord Jesus. 

“Prepare Thy way before Thee” refers to preparing the way for the baptism of the Lord Jesus. John was the man 
on earth chosen by the Father to baptize the Lord Jesus; that is why the messenger is much more than a prophet. 

ความหมาย 11:10 “กอ่นหนา้พระองคท่์าน” ในท่ีนีคื้อพระเยซูเจา้ 
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“เตรียมทางของพระองคท่์าน กอ่นหนา้พระองคท่์าน” ในท่ีนีคื้อเตรียมทางส าหรบับพัติศมาของพระเยซูเจา้ ยอหน์ไดเ้ป็นมนษุยบ์นโลกท่ีไดถ้กูเลือก
โดยพระบิดาเพื่อใหบ้พัติศมาแก่พระเยซูเจา้ นัน้คือท าไมผูป้ระกาศข่าวส าคญัมากกวา่ศาสดาพยากรณ ์

 11 Truly I say to you, Among those born of women there has not risen one greater than John the 
Baptist; yet the least in the kingdom of the heavens is greater than he.  
11 จริงๆแลว้ เรา จะบอกแก่เจา้ ในหมู่คนที่เกิดจากผูห้ญิงไม่มีใครใหญ่กว่ายอหน์ผูใ้หบ้พัติศมา ยงัว่าคนเล็กทีส่ดุในอาณาจกัรสวรรคย์งัใหญ่กว่า
ท่านอีก 

Comments 11:11. John has been appointed to be born. His destiny was decided before he was born (See Luke 1:13-
17). He was the messenger of the Lord, and that was the purpose for him to be born. 

ความหมาย 11:11 ยอหน์ไดร้บัเลือกใหเ้กิด จดุหมายของท่านไดถ้กูจดัใหม้ีมาก่อนท่ีท่านจะเกิด (มองใน ลกูา 1:13-17) ท่านไดเ้ป็นผูส้ื่อสารของพระ
เจา้ และนัน้คือเหตผุลส าหรบัท่านท่ีไดเ้กิด 

 “The least in the kingdom of the heavens” refers to heavenly beings (such as angels). Humans are born out of 
sinful nature, but those who are born in heaven are born with no sin. The verse gives a simple comparison 
between two types: the living souls on earth and the living ones in heaven. 

“ผูท่ี้ต ่าตอ้ยท่ีสุดในอณาจกัรแห่งสวรรค”์ ในท่ีนีก้ล่าวถึงเหล่าฑตูสวรรค ์(อย่างเช่นเทวดา) มนษุยเ์กิดจากบาปตามธรรมชาติ แต่ผูท่ี้เกิดในสวรรคเ์กิด
ปราศจากบาป ในขอ้ใหก้ารเปรยีบเทียบเรยีบง่ายระหว่างสองชนิด วิญญาณบนโลกกบัวิญญาณในสวรรค ์

12 And from the days of John the Baptist until now the kingdom of the heavens suffers violence, and 
the violent seize it.  
12 และจากวนัของยอหน์ผูใ้หบ้พัตศิมาจนถึงทกุวนันีอ้าณาจกัรของสวรรคไ์ดเ้กิดความวุ่นวาย และความวุ่นวายนัน้เป็นไปโดยการบงัคบั 

Comments 11:12. See also Comments Luke 16:16.  

“From the days of John the Baptist” refers to the days when John the Baptist started to preach in the wilderness. 

“Until now” refers to the time when the Lord Jesus started His ministry. 

“The kingdom of the heavens suffers violence ...” This part of the verse relates to the spiritual world. 

ความหมาย 11:12 ดวย้กนัมองความเห็นลกูา 16:16 

“จากวนัของยอหน์ผูใ้หบ้พัติศมา” ในท่ีนีคื้อวนัท่ียอหน์ผูใ้หบ้พัติศมาไดเ้ริ่มป่าวประกาศในป่า 

“ถึงทกุวนันี”้ ในท่ีนีคื้อเวลาเมื่อพระเยซเูจา้ไดเ้ริ่มเทศนาของพระองค ์

“อาณาจกัรของสวรรคไ์ดเ้กิดความวุ่นวาย...” ในส่วนนีข้องขอ้เขียนนีเ้กี่ยวกบัโลกของจิตวิญญาณ 
13 For all the prophets and the law prophesied until John.  
13 เพราะเหล่าศาสดาพยากรณแ์ละกฏที่ไดท้  านายจนกระทั่งถึงยอหน์ 
14 And if you are willing to receive, he is Elijah, who is about to come.  
14 และถา้ใครที่จะรบัไว ้ทา่นก็คือเอลียาห ์ผูท้ี่จะมา 
15 The one having ears, let him hear.  
15 ผูท้ี่มีหจูงฟัง ปล่อยใหเ้ขาฟังเถิด 
16 However, to which will I compare this generation? It is like little children sitting in the markets, who 
call out to others,  
16 อย่างไรก็ดี ซึ่งคนในสมยันี ้เรา จะเปรียบกบัอะไรดี? มนัเหมือนกบัเด็กเลก็ๆนั่งในตลาด ซึ่งเรียกเพ่ือนๆ 

Comments 11:16. “This generation” refers to the human race from the beginning until the end times; from the 
beginning until the end because all people have ears and eyes, but they have never been able to use them as the 
Lord created them.  

“Little children” are the believers, children of God.  

“Others” are those that the believers, children, think of them being believers like them. 
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ความหมาย: 11:16 “คนในสมยันี”้ในท่ีนีคื้อมนษุยจ์ากเริ่มตน้จนถึงวนัสดุทา้ย จากเริ่มตน้จนถึงวนัสดุทา้ยเพราะทกุคนมีหแูละตา แต่พวกเขาไมเ่คย
สามารถใชม้นัจนถึงท่ีสดุทา้ยตามท่ีพระเจา้ไดส้รา้งพวกเขา  

“เด็กเล็กๆ” ในท่ีนีคื้อผูม้ีความเชื่อ เด็กของพระเจา้  

”เพื่อนๆ” คือผูพ้วกนัน้ท่ีมีความเชื่อ เด็ก คิดถึงพวกเขาท่ีเริม่ว่ามีความเชื่อเช่นเดียวกบัพวกเขา 
17 saying,  
17 พดูว่า  

We played the flute for you, and you did not dance;  

เราเป่าป่ีใหเ้จา้ และเจา้ไม่เตน้ร  า 

we lamented, and you did not mourn. 

 เราไดร้อ้งไห ้และพวกเจา้ก็ไม่มีความเศรา้ใจ 
Comments 11:17. The children of God rejoice in the Lord by praising and singing, and they will see the difference. 
Those who believe like them will glorify the Lord together with them, and those who do not believe like them will 
not glorify the Lord. In the context here, these verses are directed to the Jews. The Jews were all children of God, 
chosen by God. Yet, only a few have recognized the Lord Jesus as Messiah. Many of them mocked the Lord Jesus 
and John the Baptist. 

ความหมาย 11:17 เด็กของพระเจา้ยินดีสรรเสรญิพระเจา้โดยสวดภาวนาและรอง้เพลง และพวกเขาจะเห็นความแตกต่าง พวกนัน้ซึ่งมีความเชื่อ
เช่นเดียวกบัพวกเขาจะบชูาพระเจา้ดวย้กนักบัพวกเขา และพวกท่ีไมเ่ชื่อเหมือนพวกเขาก็ไม่บชูาพระเจา้ ในบริบทท่ีน่ี ขอ้เขียนเหล่านีก้ล่าวโดยตรงถึง
พวกยวิ  พวกยิวไดเ้ป็นเด็กของพระเจา้ ดวย้กนั ไดร้บัเลือกโดยพระผูเ้ป็นเจา้ แต่มีจ านวนเล็กนอ้ยท่ียอมรบัพระเยซูเจา้วา่เป็นผูช้่วยใหร้อด หลายคน
ลอ้เลียนพระเยซูเจา้และยอหน์ผูใ้หบ้พัติสมา 

18 For John came neither eating nor drinking, and they say, He has a demon.  
18 เพราะยอหน์ไดม้าไม่กินไม่ดื่มและพวกเขาว่า ทา่นมีผีสิง 
19 The Son of Man came eating and drinking, and they say, Behold, a gluttonous man and a wine 
drinker, a friend of tax collectors and sinners! And wisdom is justified by her works. 
19 บุตรของมนุษย ์ไดม้ากินและดื่ม และพวกเขาก็วา่ ดเูถิด คนกินเตบิและจบิเหลา้องุ่น เป็นเพ่ือนกบัคนเก็บภาษีและคนบาป และโดยปัญญาก็ได้
แลว้โดยงานของเธอ  

Comments 11:19. “The Son of Man came eating and drinking …” People who use this verse to pinpoint out that 
the Lord drank are people who try to bring the Lord down. They use verses in the Bible to justify their own beliefs 
and doings. The Lord never drank alcohol. The wine the Lord drank was grape juice, for if the Lord taught us not 
to drink, surely, He Himself would not drink. 

ความหมาย 11:19 “บตุรของมนษุยไ์ดม้ากินและด่ืม...” ผูค้นใชข้อ้นีเ้ป็นขอ้เขียนนีเ้พื่ออา้งนัน้ว่าพระเจา้เมาพวกนีซ้ึ่งพยายามท าใหพ้ระนามของพระ
เจา้ลงมา พวกเขาใชข้อ้ความนีใ้นพระคมัภีรเ์พื่อใหเ้หมาะสมกบัความเชื่อและการกระท าของพวกเขาเอง พระเจา้ไมเ่คยดื่มสรุา น า้องุ่นท่ีพระเจา้ด่ืม
เป็นน า้จากองุ่น ถา้พระเจา้ไดส้อนเราว่าไม่สมควรด่ืมเหลา้ เป็นท่ีแน่นอนว่า พระองคเ์องพระองคจ์ะไม่ด่ืมเหลา้ 

“a friend of tax collectors and sinners …” The Lord has been a friend to the sinners. The purpose of being a friend 
to the sinners is to bring them out of their dark ways. Do not think that being with sinners means to be like them. 
The “wisdom” in these verses is to see the purpose the Lord had for being with the sinners. Use that wisdom that 
the Lord provides and justify your own actions. Use the Lord’s guidelines to be with the sinners. The Lord Jesus 
went to teach them, not to learn from them. Do likewise. 

“เป็นเพื่อนกบัคนเก็บภาษีและคนบาป” พระเจา้ไดเ้ป็นเพื่อนกบัเหล่าคนบาป จดุประสงคท่ี์เป็นเพื่อนกบัคนบาปกเ็พื่อน าพวกเขาออกจากทางของ
ความมืด อย่าไดคิ้ดนัน้ว่าอยู่กบัคนบาปและท าเหมือนพวกเขา “โดยปัญญา” ในขอ้เขียนนีก้็คือเพื่อใหเ้ห็นจดุประสงคท่ี์พระเจา้ไปอยู่กบัเหล่าคนบาป 
ใชส้ติปัญญานัน้ท่ีพระเจา้ใหแ้ละตดัสินการกระท าของตนเอง ใชเ้หตผุลของการไปกบัคนบาปของพระองคเ์ป็นแนวทาง พระเยซเูจา้ไปเพื่อสอนพวก
เขา ไม่ไดไ้ปเรียนจากพวกเขา หรือท าตามอย่างเช่นกนั 
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20 Then He began to denounce the cities in which most of His miracle power happened, because they 
did not repent.  
20 แลว้ พระองค ์ไดเ้ร่ิมติเตียนพวกเขาซึ่งที่งานส่วนใหญข่อง พระองค ์ไดท้  า เพราะพวกเขาไม่ไดก้ลบัใจ 
21 Woe to you, Chorazin! Woe to you, Bethsaida! For if the miracle power had been done in Tyre and 
Sidon which were done in you, then they would have repented long ago in sackcloth and ashes.  
21 โอพวกเจา้ โคราซิน! โอพวกเจา้ เบทไซดา! เพราะถา้งานใหญ่ที่ไดท้  าในไทระและไซดอนซึ่งไดท้ าในเจา้ แลว้พวกเขาก็จะไดก้ลบัใจนานไปแลว้ ใน
ผา้กระสอบและขีเ้ถา้ 
22 However, I say to you, it will be more tolerable for Tyre and Sidon in the day of judgment than for 
you.  
22 อย่างไรก็ตาม เรา จะบอกแก่เจา้ มนัจะเป็นการง่ายกว่าในวนัตดัสินโทษของไทระและไซดอนจะมีนอ้ยกว่าเจา้ 
23 And you, Capernaum, will not be exalted to heaven, you will go down to Hades: for if the miracle 
power had been done in Sodom which were done in you, it would have remained until the day.  
23 และพวกเจา้ ชาวคาเปอรนาอมุ เจา้จะไม่ถกูยกขึน้ฟ้าสวรรค ์เจา้จะลงไปในนรก เพราะถา้งานใหญ่ที่ไดท้  าในโซดอมซึ่งไดท้ าเช่นที่เจา้ มนัก็จะคง
อยู่จนถึงวนันี ้
24 But I say to you that it will be more tolerable for the land of Sodom in the day of judgment, than 
for you.  
24 แต่ เรา จะบอกแก่เจา้นัน้ว่ามนัจะทนไดม้ากขึน้ส าหรบัของโซโดมในวนัตดัสิน มากกว่าส าหรบัเจา้ 

Comments 11:20-24. Verses 20 to 24 show that repentance towards the Lord is the main issue for us humans to do. 
When we repent, it also means accepting that the Lord Jesus is the greatest, and He is God. If we do not repent, 
we will be destroyed in hell. 

ความหมาย 11:20-24 ในขอ้20ถึง24นีแ้สดงใหเ้ห็นถึงการกลบัตวัต่อพระเจา้เป็นขอ้ส าคญัส าหรบัมนษุยเ์พื่อท า ดวย้กนัมนัหมายถึงการยอมรบันัน้
ว่าพระเยซเูจา้คือยิ่งใหญ่ท่ีสดุ และพระองคคื์อพระเจา้ ถา้เราไมก่ลบัตวั เราจะไดถ้กูท าลายในนรก  

25 At that time Jesus answering said, I thank Thee, Father, Lord of heaven and earth, that Thou have 
hidden these from the wise and understanding, and revealed them to little children. 
25 ในเวลานัน้ พระเยซู ไดต้อบว่า ข้าพเจ้า ขอขอบคณุ พระองค ์พระบิดา พระผู้เป็นเจ้า ของสวรรคแ์ละโลก นัน้ว่า พระองคท่์าน ไดซ้่อนสิ่งนี ้
จากผูมี้ปัญญาและฉลาด และไดแ้สดงพวกเขาต่อเด็กเล็กๆ 

Comments 11:25. “These” refers to the fact that the Lord Jesus can forgive sins, and under the death of the Lord 
Jesus on the cross, sins can be forgiven. There is only one name under and above the heavens that can ask 
forgiveness for us, and that name is Jesus. 

ความหมาย 11:25 “สิ่งเหล่านี”้ คือพระเยซูเป็นผลแห่งการอภยับาป และภายใตค้วามตายของพระเยซูเจา้บนกางเขน การท าบาปสามารถไดร้บัการ
อภยั มีแต่เพียงชื่อเดียวทัง้ภายใตแ้ละเบือ้งบนสวรรคน์ัน้ท่ีสามารถขอการอภยัโทษส าหรบัเรา และนามนัน้คือพระเยซ ู

“Wise and understanding” refers to those who think they know everything. They believe they know everything, 
but they don’t even know what will happen tomorrow. 

 “ผูม้ีปัญญาและผูฉ้ลาด” น่ีคือพวกนัน้ซึ่งคิดว่าพวกเขารูท้กุอย่าง พวกเขาเชื่อว่าพวกเขารูท้กุอย่าง แต่พวกเขาไม่รูแ้มว้า่พรุง่นีจ้ะมีอะไรเกิดขึน้ 

“Little children” are the ones that accept the Lord Jesus and take communion with the Lord, drink His blood, and 
join to be one with the Lord. 

“เด็กเล็กๆ” น่ีคือผูท่ี้ยอมรบัพระเยซูเจา้และรบัพิธีฉลองอาหารค ่ากบัพระเป็นเจา้ ด่ืมเลือดของพระองค ์และรว่มเป็นหน่ึงเดียวกบัพระเจา้ 
26 Yes, Father, for in this way it was well-pleasing before Thee.  
26 ใช่ พระบิดา เนื่องเพราะในทางนีม้นัเป็นที่โปรดในสายพระเนตรของ พระองค ์
27 All have been delivered to Me by My Father. And no one knows the Son, except the Father; and no 
one knows the Father, except the Son, and the one to whom the Son may wish to reveal.  
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27 ทกุสิ่งที่ใหแ้ก่ เรา โดย พระบิดาของเรา และไม่มีใครรูจ้กั พระบุตร นอกจาก พระบิดา และไม่มีใครรูจ้กั พระบิดา นอกจาก พระบุตร และผูซ้ึ่ง 
พระบุตร ตอ้งการที่จะใหรู้จ้กั  

Comments 11:27. All the souls and the power belong to the Lord Jesus, but He didn’t take possession yet. He came 
on the earth to ask all to come to Him, saying: “Come unto Me.” (See next verse.) 

ความหมาย 11:27 วญิญาณและอ านาจทัง้หมดเป็นของพระเยซูเจา้ แต่พระองคย์งัไม่ไดย้ึดถือไว ้พระองคไ์ดม้าบนโลกเพื่อขอใหท้ัง้หมดเพื่อมายงั
พระองคบ์อกว่า “มาหาเรา” (มองขอ้เขียนต่อมา) 

28 Come unto Me, all you that labor and are heavy laden, and I will give you rest.  
28 มาหา เรา พวกเจา้ทัง้หมดนัน้ที่ท  างานหนกัและแบกภาระหนกั และ เรา จะใหเ้จา้ไดพ้กั 

Comments 11:28. The “labor” here does not mean only the missionaries and pastors working for the Lord but also 
includes all those searching and wanting to work for the Lord. As a secondary meaning, the “labor” can be 
applied to all those who toil for the things of this world but are still searching for the Lord. 

ความหมาย 11:28 “ท างาน”ในท่ีนีไ้ม่ไดห้มายถึงเพียงมิชชนันารีและผูส้อนศาสนาท่ีท างานส าหรบัพระเจา้เท่านัน้แต่รวมถึงผูท่ี้แสวงหาและตอ้งการ
ท างานใหก้บัพระองค ์ดวย้กนัความหมายท่ีสองคือ “ผูท้  างาน” สามารถรวมถึงพวกทัง้หมดท่ีแสวงหาผูท่ี้ท างานส าหรบัโลกนีแ้ต่ยงัคงมองหาส าหรบั
พระเจา้ 

“Heavy laden” refers to those who carry the burden for the lost souls who didn’t have a chance to know the Lord 
and feel heavy in their hearts to go and tell others about the Lord Jesus. 

 “ภาระหนกั” ในท่ีนีคื้อพวกท่ีรูส้กึหนกัใจส าหลบัเหล่าวิญญาณท่ีหลงทางผูซ้ึ่งไม่มีโอกาศไดรู้จ้กัพระเจา้และรูส้กึหนกัในใจของพวกเขาเพื่อท่ีจะไปและ
บอกเกี่ยวกบัพระเยซเูจา้ 

“I will give you rest.” Come to the Lord Jesus and stay under His blood, and you will find peace and rest for your 
soul. 

“เราจะใหเ้จา้ไดพ้กั” มายงัพระเยซเูจา้และคงอยู่ใตเ้ลือดของพระองค ์และคณุจะพบความสงบและท่ีพกัส าหรบัวิญญาณของคณุ 
29 Take My yoke upon you, and learn from Me, for I am meek and lowly in heart, and you will find rest 
to your souls.  
29 เอาแอก ของเรา แบกไปบนเจา้ และเรียนจาก เรา เพราะ เรา มีใจออ่นและถ่อมตวั และเจา้จะพบที่พกัแห่งวญิญาณของเจา้ 

Comments 11:29. “Take My yoke upon you …” The “yoke” is to tell the love and knowledge about God the Father. 
Tell all that the Father is kind and loving, but His wrath is even greater than His love. Come and glorify the Father 
through the Lord Jesus. 

ความหมาย 11:29 “เอาแอกของเราแบกไปบนเจา้..” แอก คือการบอกความรกัและความรูเ้กี่ยวกบัพระบิดาพระผูเ้ป็นเจา้ บอกพวกเขานัน้ว่าพระ
บิดานัน้ใจดีและรกั แต่ว่าพระพิโรธของพระองคน์ัน้ยิ่งใหญ่กว่าความรกัของพระองค ์มาและบชูาพระบิดาโดยทางพระเยซูเจา้ 

“for I am meek and lowly in heart …” Be humble, do not boast. God is not for you alone; share the love and 
knowledge about God. 

“เพราะเรา มีใจออ่นและถ่อมตวั...” ถ่อมตวั อย่าคยุอวด พระผูเ้ป็นเจา้ไมไ่ดเ้ป็นส าหรบัคณุเท่านัน้ แบง่ความรกัและความรูเ้กี่ยวกบัพระผูเ้ป็นเจา้ 
30 For My yoke is gentle, and My burden is light. 
30 เพราะแอก ของเรา นัน้ง่าย และภาระ ของเรา ก็เบา 

Comments 11:30. “My yoke is gentle” refers to the love for all. All who ask for mercy and love in the name of the 
Lord, show mercy to them and bring their situation for prayer. Remember, we must pray from within our hearts 
and not just by our mouths. 

ความหมาย 11:30 “แอกของเรานัน้ง่าย” น่ีคือความรกัส าหรบัทกุคน ทัง้หมดซึ่งขอความเมตตารกัและความรกัในพระนามของพระเจา้ แสดงเมตตา
ต่อพวกเขาและน าสภาพของพวกเขาส าหรบัสวดภาวนา จ าดวย้ว่า เราตอ้งสวดภาวนาจากหวัใจไมใ่ช่เพียงแต่ปาก 

“My burden is light” means the love and care for all the believers that you come to be in contact with. But we 
must come in the name of the Lord and give our concern and worry to the Lord. Our duty is to pray in detail for 
them and not worry for them. Worrying for them is too heavy for us; that is the Lord’s duty. 
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 “ภาระของเรากเ็บา” น่ีคือความรกัและความเมตตาต่อเหล่าผูม้ีความเชื่อทัง้หมดนัน้ท่ีเราไดม้าพบ แต่เราตอง้น ามาในนามของพระเจา้และให้
ความรูส้กึเป็นหว่งเหล่านัน้ของเราแก่พระเจา้ หนา้ท่ีของเราคือสวดภาวนาในรายละเอียดส าหรบัพวกเขาและไม่ตอ้งเป็นกงัวลส าหรบัพวกเขา ความ
เป็นห่วงกงัวลส าหรบัพวกเขาคือหนกัเกินไปส าหรบัเรา นัน้เป็นหนา้ท่ีของพระเจา้ 

 

Life and Faith Applications. 1) The Lord Jesus is the Messiah, “the One who is to come,” and blessed are those 
who believe this. 2) Repent and stay under the blood of the Lord Jesus. The kingdom of heaven is the place 
that we need to search and toil for. 3) Use the Lord Jesus’ guideline to be with sinners. The Lord Jesus went to 
teach them and show them the way, not to learn from them. 4) Tell the love and knowledge about God the 
Father to others. The Lord Jesus came to love all in the same way. 

ชีวิตและการแสดงความจ านง 1) พระเยซูเจา้คือพระเมสสิยาห ์”พระผูท้ี่จะมา” และอวยพรแก่ผูท้ี่เช่ือนี ้2) กลบัใจและอยู่ภายใตพ้ระโลหติของ
พระเยซเูจา้ อาณาจกัรของสวรรคค์ือที่ที่เราควรจะแสวงหาและด ารงอยู่ 3) ใชค้  าสอนของพระเยซูเจา้เป็นหลกัที่จะอยู่กบัคนบาป พระเยซูเจา้ไปสอน
และแสดงทางไม่ไดไ้ปเรียนจากพวกเขา ไม่ไดไ้ปเรียนจากพวกเขา 4) บอกถึงความรกัและความรูเ้กี่ยวกบัพระบดิาพระผูเ้ป็นเจา้แก่คนอ่ืนๆ พระเยซู
เจา้ไดม้าเพ่ือรกัพวกเขาทัง้หมดเช่นเดียวกนั 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 


